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See the notice on TED website

531548-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Services de blanchisserie et de nettoyage à sec – Kompleksowa usługa dzierżawy, 
prania i dystrybucji bielizny oraz pozostałego asortymentu szpitalnego zgodnie z 
zapotrzebowaniem Spec. Psych ZOZ w Łodzi.
OJ S 146/2026 31/07/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: SPECJALISTYCZNY PSYCHIATRYCZNY ZESPÓŁ OPIEKI ZDROWOTNEJ W 
ŁODZI
Adresse électronique: dyrekcja@psychiatria-lodz.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Santé

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Kompleksowa usługa dzierżawy, prania i dystrybucji bielizny oraz pozostałego 
asortymentu szpitalnego zgodnie z zapotrzebowaniem Spec. Psych ZOZ w Łodzi.
Description: Przedmiotem zamówienia jest „Kompleksowa usługa dzierżawy, prania i 
dystrybucji bielizny oraz pozostałego asortymentu szpitalnego zgodnie z zapotrzebowaniem 
Spec. Psych ZOZ w Łodzi.” zgodnie ze szczegółowym opisem przedmiotu zamówienia, 
stanowiącym Zał.nr 2 do SWZ.1.1.1.odbiór i pranie brudnej pościeli szpitalnej i innego 
asortymentu będącego własnością Zam.z poszczególnych komórek organizacyjnych Zam.1.2.
odbiór i pranie brudnego innego asortymentu będącego własnością pacjentów Zam.z 
poszczególnych komórek organizacyjnych Zam.1.3.odbiór i pranie brudnej pościeli szpitalnej 
dzierżawionej od Wykonawcy z poszczególnych komórek organizacyjnych Zam.1.4.dzierżawę 
600 kompletów bielizny szpitalnej koloru białego.Na komplet składa się: poszwa o wymiarach 
160x200 cm; poszewka o wymiarach 80x80 cm; prześcieradło z gumką na materace szpitalne 
o wymiarach 90x200x15 cm.1.5.dostawę czystej,wypranej bielizny i innego asortymentu 
wymienionego w punktach 1.1-1.4 do poszczególnych komórek organizacyjnych Zam.
transportem Wykonawcy codziennie w dni robocze tj. od poniedziałku do piątku w przedziale 
między godzinami 12:00 – 13:00 zgodnie z harmonogramem stanowiącym zał. nr 1 do umowy. 
Zam.wskazuje,iż dostawa pościeli i asortymentu do poszczególnych komórek będzie liczył od 
godziny stawiennictwa Wykonawcy w Oddz.Psychiatrycznym C.Rozpoczęcie usługi i 
stawiennictwo w Oddz.Psychiatrycznym C po godzinie13:00 będzie traktowane jako 
opóźnienie w realizacji usługi będą liczone wobec godziny. Zam.dopuszcza jeden raz w 
tygodniu transport asortymentu w godzinach popołudniowych, jednak odbiór musi zostać 
zakończony do godziny 18:00.Wszelkie uchybienia ponad czas określony powyżej będzie 
traktowane jako naruszenie terminów określonych w § 2 ust. 1 umowy.Przyjmowanie do 
prania brudnego asortymentu pralniczego odbywać się będzie na podstawie protokołu 
zdawczo-odbiorczego, który określać będzie asortyment pralniczy oraz ilość sztuk Protokół 
podpiszą przekazujący asortyment pralniczy pracownik Zam.i odbierający ten asortyment 
pracownik Wykonawcy.Wzór protokołu zdawczo – odbiorczego określa załącznik nr do 
niniejszej umowy.Każdy protokół zdawczo - odbiorczy sporządzany będzie w dwóch 

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/531548-2026
mailto:dyrekcja@psychiatria-lodz.pl


531548-2026 Page 2/23

egzemplarzach, po jednym dla każdej ze Stron.3.Zam.informuje, iż w ramach realizacji 
przedmiotowej usługi , obsłudze podlega bezpośrednio 10 oddziałów szpitalnych, IZBA 
PRZYJĘĆ, APTEKA oraz PZPA.Odległość między każdym z Pawilonów wynosi ok. 100-150 
m. Wszystkie pawilony znajdują się w siedzibie Zam.w Łodzi przy ul. Aleksandrowska 159. 
Struktura, nazwy komórek opisano w Harmonogramie - załącznik do umowy.4. Przedmiot 
zamówienia - asortyment, dostawa, transport, pakowanie, rozliczenie bielizny (w tym braki 
oraz ich uzupełnianie), terminy realizacji, sposób reklamacji zwroty – realizowane będą na 
zasadach opisanych w opisie przedmiotu zamówienia oraz wzorze umowy stanowiących 
załączniki do SWZ.5.Przedmiot zamówienia obejmuje także dezynfekcję w przelotowych 
pralnico-wirówkach, gdzie średnia ilość asortymentu przekazywanego do dezynfekcji jest 
uzależniona i wynika z bieżących potrzeb Zam.Po dokonaniu dezynfekcji Wykonawca jest 
obowiązany wyprać cały wcześniej dezynfekowany asortyment. Zakres świadczonej usługi 
stosuje się odpowiednio do całej bielizny szpitalnej i pozostałego asortymentu szpitalnego 
będącego własnością Zamawiającego.6.Transport rzeczy do prania i dezynfekcji oraz zwrot po 
wykonaniu tych czynności do siedziby Zam.zapewnia Wykonawca, na własny koszt i ryzyko.7. 
Wielkość przedmiotu zamówienia.7.1.Przewidywane, szacunkowe ilości przekazywane do 
prania w całym okresie obowiązywania umowy obejmującej 36 miesięcy to: 7.1.a. ok.147 000 
kg pościeli szpitalnej będącej własnością Zam.7.1.b.ok.1 200 kg pozostałego asortymentu nie 
będącego własnością Zam.( m.in. odzież pacjentów).7.1.c.innego asortymentu będącego 
własnością pacjentów Zam.w okresie obowiązywania umowy stanowi ok. 1 080 kg;7.1.d.ok.
114 000 kg bielizny dzierżawionej od Wykonawcy.7.2 Wydzierżawienie Zamawiającemu przez 
Wykonawcę w okresie obowiązywania umowy bielizny szpitalnej w łącznej ilości 600 
kompletów pościeli szpitalnej zgodnie postanowieniami SWZ.W skład kompletu wchodzi: 
poszwa o wymiarach 160x200 cm; poszewka o wymiarach 80x80 cm; prześcieradło z gumką 
na materace szpitalne wymiarach 90x200x15 cm, wykonanej z tkaniny bawełniano- 
poliestrowej ( skład: 50%/50%) o gramaturze nie mniejszej niż 170g/m² , temp. prania 95ºC z 
możliwością dezynfekcji, posiadającą aperturę bakteriostatyczną (tekstylia w systemie ochrony 
zdrowia).Ilość dzierżawionych kompletów (o których mowa w pkt. 7.2.) nie jest tożsama z 
szacunkową ilością prania bielizny dzierżawionej (o której mowa w pkt. 7.1.d).Dzierżawie 
podlega wyłącznie bielizna pościelowa w postaci poszew, prześcieradeł (co stanowi 600 
kompletów w okresie obowiązywania umowy –poszwa+ poszewka+ prześcieradło) pościeli 
szpitalnej.7.2.1. Zam.ponadto wskazuje, iż po zakończeniu umowy, tj. po 36 m-cach cała 
dzierżawiona pościel w ilości 600 kompletów pościeli szpitalnej będzie własnością Zam.Ilość 
dzierżawionych kompletów nie jest tożsama z szacunkową ilością prania bielizny 
dzierżawionej.W trakcie trwania całej umowy dzierżawiona pościel (komplety) będą 
wielokrotnie prane.Oznacza to, że odpowiednio po 36 m-cach proporcjonalna wartość 
dzierżawionej bielizny przechodzi na własność Zam. Po 36 m-cach przechodzi własność 600 
kompletów pościeli szpitalnej.7.3.W przypadku przedterminowego rozwiązania umowy – na 
własność Zam. przechodzi ilość dzierżawionej bielizny proporcjonalna do okresu 
obowiązywania umowy do czasu jej rozwiązania (np. w przypadku rozwiązania umowy po 12 
m-cach obowiązywania na własność Zam.przechodzi 12/36 dzierżawionej pościeli).
Identifiant de la procédure: 5a0c4e9a-42fa-4e90-b868-775baef40c56
Identifiant interne: ZPIZ/PN/U/12/2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 98310000 Services de blanchisserie et de nettoyage à sec
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Nomenclature complémentaire (cpv): 98311000 Services de ramassage de linge, 98315000 
Services de repassage

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Aleksandrowska 159  
Ville: Łódź
Code postal: 91-229
Subdivision pays (NUTS): Miasto Łódź (PL711)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: 2. Zam.dopuszcza możliwość złożenia ofert równoważnych 
(oferowany przedmiot zamówienia musi spełniać wszelkie wymagania Zam.o wszystkich 
parametrach nie gorszych niż te określone w SWZ,tzn.takich, które gwarantują zachowanie 
tych samych norm, parametrów i standardów),jeżeli z opisu przedmiotu zamówienia wynika, 
że przedmiot zamówienia określony został poprzez wskazanie znaków towarowych, patentów 
lub pochodzenia, źródła lub szczególnego procesu, który charakteryzuje produkty lub dostawy,
usługi dostarczane przez konkretnego wykonawcę, jeżeli mogłoby to doprowadzić do 
uprzywilejowania lub wyeliminowania niektórych wykonawców lub produktów oraz w zakresie 
wskazanym w art.101 ust.4 ustawy Pzp.3.Jeżeli wskazano nazwy towarów pochodzących od 
konkretnych producentów to określają one minimalne parametry jakościowe i cechy użytkowe, 
jakim muszą odpowiadać towary oferowane przez wykonawcę, aby zostały spełnione 
wymagania stawiane przez Zam.Towary pochodzące od konkretnych producentów stanowią 
wyłącznie wzorzec jakościowy przedmiotu zamówienia.Pod pojęciem minimalne parametry 
jakościowe i cechy użytkowe Zam.rozumie wymagania dotyczące towaru zawarte w ogólnie 
dostępnych źródłach, katalogach, stronach internetowych producentów.Operowanie 
przykładowymi nazwami producenta ma jedynie na celu doprecyzowanie poziomu oczekiwań 
Zam.w stosunku do określonego rozwiązania. Posługiwanie się nazwami producentów
/produktów ma wyłącznie charakter przykładowy. Zam., wskazując oznaczenie konkretnego 
producenta (dostawcy) lub konkretny produkt przy opisie przedmiotu zamówienia, dopuszcza 
jednocześnie produkty równoważne o parametrach jakościowych i cechach użytkowych co 
najmniej na poziomie parametrów wskazanego produktu, uznając tym samym każdy produkt o 
wskazanych lub lepszych parametrach.4.W przypadku niewskazania w ofercie rozwiązania 
równoważnego Zam.uzna,iż Wykonawca będzie realizował przedmiot zamówienia zgodnie z 
rozwiązaniami wskazanymi w SWZ.5.Wykonawca, który powołuje się na rozwiązania 
równoważne opisywanym przez Zam.jest obowiązany wykazać, że oferowane przez niego 
przedmiot zamówienia jest dopuszczony do obrotu i stosowania.6.Jeżeli Wykonawca powoła 
się na rozwiązania równoważne to, jest zobowiązany wykazać,że oferowany przez niego 
przedmiot zamówienia spełnia wymogi/parametry Zam.7.Wykonawca zobowiązany jest 
zrealizować zamówienie na zasadach i warunkach opisanych w projekcie umowy 
stanowiącym Zał.nr 3 do SWZ.8.Wykonawca jest obowiązany wskazać w ofercie części 
zamówienia, które zamierza powierzyć podwykonawcom oraz podania nazwy podwykonawcy 
(jeśli jest mu znany na etapie składania ofert).Zam.wymaga aby Wykonawca świadczył usługę 
zgodnie z obowiązującymi przepisami sanitarnymi i higienicznymi jakie nakładane są na 
procesy prania oraz technologie (pralnia posiadająca barierę higieniczną).Technologia prania 
musi być zgodna z wymogami obowiązującymi w jednostkach ochrony zdrowia (ze 
szczególnym uwzględnieniem przepisów dotyczących szpitali) oraz spełniać obowiązujące 
przepisy i standardy prania w zakresie odpowiadającym przedmiotowi zamówienia;W 
przypadku bielizny (odzieży) mocno zabrudzonej zanieczyszczeniami organicznymi należy 
przeprowadzić – wstępną dezynfekcję przed właściwym praniem i dezynfekcją termiczno-
chemiczną.Zamawiający oznakuje bieliznę, z którą należy postąpić w sposób opisany powyżej.
Pranie bielizny (odzieży) powinno odbywać się według procedury gwarantującej wysoką 
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jakość wypranej bielizny (odzieży) pod względem bakteriologicznym i higienicznym. Koce, 
poduszki, materace należy prać z zastosowaniem środków piorąco-dezynfekujących 
skutecznych w przypadku bakterii szpitalnych.Materace po upraniu winny mieć naciągnięty 
pokrowiec (bez deformacji materaca), w procesie prania i suszenia deformacji nie mogą ulec 
również poduszki i kołdry.Suszenie, prasowanie i kalandrowanie bielizny (odzieży)–z 
podziałem na asortyment.Codzienny nadzór nad stanem pościeli np. kontrola uszkodzeń.
Pralnia, w której wykonywane będą usługi musi posiadać aktualne zezwolenie właściwego 
organu sanitarno-epidemiologicznego na pranie bielizny szpitalnej.Środki piorące i 
dezynfekujące do realizacji zamówienia musza być stosowane zgodnie z zaleceniami 
producenta, powinny posiadać wymagane obowiązującymi przepisami atesty i certyfikaty CE 
(bez konieczności załączania ich do oferty przetargowej przez Wykonawców) oraz 
gwarantować właściwą jakość prania, dezynfekcji nie powodującą przyspieszonego zużycia 
bielizny; środki piorąco – dezynfekcyjne muszą skutecznie działać na B,F,V,Tbc., S,a 
Wykonawca posiada na nie certyfikaty CE i zobowiązuje się do ich przedłożenia na wezwanie 
Zam.Zam. informuje, iż od Wykonawcy z którym będzie zawierana umowa będzie żądał 
przedłożenia przed jej podpisaniem wzoru pokwitowań / protokołów zdawczo - odbiorczych 
asortymentu uwzględniających m.in. sposób kontroli stanów bielizny, ilości ( sztuki,kg) 
asortymentu i pościeli będącej własnością Zam.i dzierżawionej od Wykonawcy, sposób 
zgłaszania braków, reklamacji, zniszczeń, zagubień.Zapewnienie i dostarczenie przez 
Wykonawcę wielorazowych worków w przypadku udostępnienia systemu on-line i 
oznakowania bielizny dzierżawionej chipem ,opatrzonych chipem o odpowiedniej 
wytrzymałości niezbędnych do spakowania całości brudnej bielizny dzierżawionej od 
Wykonawcy oraz bielizny i pozostałego innego brudnego asortymentu będących własnością 
Zam.Worki do transportu bielizny winny być wykonane z tkaniny poliestrowej z aktywnym 
czynnikiem bakteriostatycznym w postaci jonów srebra, hamujących wzrost bakterii 
eliminującej nieprzyjemne zapachy. Wym. worków 120 cm x70 cm w kolorze zielonym do 
transportu bielizny ogólnej. Góra worka wykończona tunelem z wdzianymi trokami do wiązania.

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: INFORMACJA O WARUNKACH UDZIAŁU W 
POSTĘPOWANIU O UDZIELENIE ZAMÓWIENIA.1.O udzielenie zamówienia mogą ubiegać 
się Wykonawcy, którzy spełniają warunki określone w art.112 ust.2 ustawy Pzp, dotyczące:a) 
zdolności do występowania w obrocie gospodarczym: a.1. odpis lub informacja z KRS lub z 
CEiDG, w zakresie art.109 ust.1 pkt 4 ustawy Pzp, sporządzonych nie wcześniej niż 3 m-ce 
przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji;b) 
uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej,o ile wynika to 
z odrębnych przepisów:Zam.nie stawia wymogów w tym zakresie.c)sytuacji ekonomicznej lub 
finansowej:Zam.nie stawia wymogów w tym zakresie.d)zdolności technicznej lub zawodowej: 
d.1. wykaz usług wykonanych, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych 
również wykonywanych, w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest 
krótszy-w tym okresie, wraz z podaniem ich wartości, przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, 
na rzecz których usługi zostały wykonane lub są wykonywane, oraz załączeniem dowodów 
określających, czy te usługi zostały wykonane lub są wykonywane należycie, przy czym 
dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, 
na rzecz którego usługi zostały wykonane,a w przypadku świadczeń powtarzających się lub 
ciągłych są wykonywane, a jeżeli wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w 
stanie uzyskać tych dokumentów - oświadczenie wykonawcy; w przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych nadal wykonywanych referencje bądź inne dokumenty 
potwierdzające ich należyte wykonywanie powinny być wystawione w okresie ostatnich 3 
miesięcy. Niniejszy warunek zostanie spełniony, jeżeli Wykonawca przedłoży wykaz co 
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najmniej 2 usług w zakresie przedmiotu zamówienia, z których każda polegała na praniu 
bielizny szpitalnej w czynnych, działających szpitalach lub przedsiębiorstwach o charakterze 
podobnym rozumianych jako przedsiębiorstwo podmiotu leczniczego, w którym podmiot ten 
wykonuje działalność leczniczą w rodzaju świadczenia szpitalne, stacjonarne lub całodobowe i 
całodobowe świadczenie zdrowotne inne niż świadczenie szpitalne–w rozumieniu Ustawy o 
działalności leczniczej (t.j. Dz.U.2026 poz.156 z późn.zm.) (np. hospicjach, sanatoriach, ZOL-
ach domach pomocy społecznej, etc.). W przypadku usług rozpoczętych i w trakcie należy 
wpisać kwotę faktycznie zrealizowaną wskazanej usługi na dzień otwarcia ofert wraz z 
przedłożeniem dowodów, że usługi zostały wykonane lub są wykonywane należycie.Przez 
usługę odpowiadającą swym charakterem przedmiotowi zamówienia rozumie się usługę 
polegającą na świadczeniu usługi prania, dezynfekcji i dzierżawy pościeli w szpitalach ,
trwającą nie krócej niż 6 m-cy ( okres ciągły, nieprzerwany).Usługi muszą dotyczyć ww. 
zakresu z okresu ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert,a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy-w tym okresie ,wraz z podaniem dat, wartości, 
przedmiotu i podmiotu usługi na rzecz których usługi zostały wykonywane należycie.Zam.
wymaga by okres świadczonej usługi tj. co najmniej 6 miesięcy mieścił się w całości w okresie 
referencyjnym 3 lat liczonych od dnia terminu składania ofert. Usługa może rozpocząć się 
wcześniej lub trwać nadal w trakcie terminu składania ofert–lecz wymagany okres 6 miesięcy 
musi mieścić się w wymaganym okresie referencyjnym 3 lat liczonych wstecz od dnia terminu 
składania ofert.Zam.w tym zakresie nie korzysta z rozszerzenia okresu referencyjnego, o 
którym mowa w § 2 ust. 2 ust. 5 Rozporządzenia Ministra Rozwoju z dnia 26.07.2016 r.w 
sprawie rodzaju dokumentów, jakich może żądać zamawiający od wykonawców w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego oraz załączeniem dowodów określających 
czy te usługi zostały wykonane lub są wykonywane należycie, przy czym dowodami, o których 
mowa, są referencje bądź inne dokumenty wystawione przez podmiot, na rzecz którego usługi 
były wykonywane, a w przypadku świadczeń okresowych lub ciągłych są wykonywane, a jeżeli 
z uzasadnionej przyczyny o obiektywnym charakterze wykonawca nie jest w stanie uzyskać 
tych dokumentów – oświadczenie wykonawcy;w przypadku świadczeń okresowych lub 
ciągłych nadal wykonywanych referencje bądź inne dokumenty potwierdzające ich należyte 
wykonywanie powinny być wydane nie wcześniej niż 3 m-ce przed upływem terminu składania 
ofert albo wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu. Minimalna wartość każdej z 
2 usług (rozumianej jako wartość jednostkowej usługi jak i wartość łączna jednej umowy z 
jednym Zamawiającym) wynosi:200.000,00 PLN brutto. W przypadku Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia ww. warunek zostanie spełniony w przypadku gdy 
Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia publicznego przedstawią wykaz 
usług przy zachowaniu wymogu minimalnej wartości jednej usługi tj. wartość jednej usługi 
wynosi 200.000,00 PLN brutto. Zamawiający nie dopuszcza możliwości złożenia wykazu 
usług, w którym warunek minimalnej wartości jednej usługi np.200.000,00 PLN brutto zostanie 
spełniony jako suma wartości kilku usług Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia publicznego np. każdy z dwóch Wykonawców (ubiegających się wspólnie) 
przedstawi realizację usługi na wartość 100.000,00 PLN brutto każdy (100.000,00 PLN brutto 
+ 100.000,00 PLN brutto = 200.000,00 PLN brutto).Zam.dokona oceny spełnienia warunku 
posiadania zdolności technicznej lub zawodowej, na podstawie wykazu zrealizowanych usług 
oraz dokumentów (Zał.nr 8 do SWZ), potwierdzających wykonanie zamówienia na zasadzie 
spełnia/nie spełnia.d.2. Zam.wymaga, aby Wykonawca wykazał się dysponowaniem:- komorą 
dezynfekcyjną, w tym dla materaców i pralnico-wirówkami z barierą higieniczną,- urządzeniem 
do prasowania,- systemem automatycznego dozowania środków piorących i dezynfekujących 
umożliwiającym stałą kontrolę i powtarzalność procesów dozowania,- min. 1 samochodem 
posiadającym odrębną, podzieloną skrzynię załadunkową na część czystą i brudną co 
uniemożliwia stykanie się asortymentu czystego z asortymentem brudnym, przy zachowaniu 
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bariery sanitarnej lub też–w przypadku realizacji zamówienia odrębnymi środkami transportu 
(które nie posiadają przedzielonych skrzyni załadunkowych). Zam.wymaga min.2 samochody 
które będą użytkowane wyłącznie, rozdzielnie do przewozu asortymentu. W przypadku oferty 
wspólnej warunek jest oceniany łącznie. Wykonawcy składający wspólną (konsorcjum) ofertę 
muszą spełniać wymagany warunek łącznie. W przypadku złożenia oferty wspólnej wymagane 
jest złożenie dokumentu podpisanego wspólnie przez Wykonawców lub pełnomocnika do 
reprezentowania Wykonawców ubiegających się wspólnie o udzielenie zamówienia. Warunek 
będzie oceniany na podstawie Oświadczenia Wykonawcy, stanowiący Zał.nr 9 do SWZ, na 
zasadzie spełnia/nie spełnia. W postępowaniu mogą wziąć udział wyłącznie Wykonawcy, 
którzy nie podlegają wykluczeniu z postępowania na podstawie art. 108 ust. 1 ustawy Pzp,art.
5k ust.1 rozporządzenia (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1 z późn. zm.)w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady 
(UE) 2025/2033 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 1) oraz art. 7 ust. 1 pkt 1-3 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. 
o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz. U. z 2025 r., poz. 514 z późn. zm.), 
tj.:a)wymienieni w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269
/2014 albo wpisanych na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 tej ustawy;b)których beneficjentem 
rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy 
oraz finansowaniu terroryzmu (Dz.U. z 2025 r. 655) jest osoba wymieniona w wykazach 
określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub 
będąca takim beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została wpisana na 
listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o 
którym mowa w art.1 pkt 3 tej ustawy; których jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 
pkt 37 ustawy z dnia 29 września 1994 r. o rachunkowości jest podmiot wymieniony w 
wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany 
na listę lub będący taką jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 r.,o ile został wpisany 
na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka,
o którym mowa w art.1 pkt 3 tej ustawy.ART.95 USTAWY PZP. Dla potrzeb realizacji 
przedmiotu zamówienia Zamawiający wymaga, zgodnie z art. 95 ustawy Pzp, aby minimum 
dwóch pracowników (t.j. kierownik pralni lub osoba koordynująca pracowników obsługujących 
pralnię oraz jeden kierowca) było w okresie realizacji umowy zatrudnionych na podstawie 
umowy o pracę w rozumieniu przepisów ustawy z dnia 26 czerwca 1974 r. - Kodeks pracy (t.j. 
Dz. U. z 2025 r. poz. 277 z późn. zm.).Sposób dokumentowania zatrudnienia osób – zgodnie z 
postanowieniami projektu umowy, stanowiącym Załącznik nr 3 do SWZ w tym zakresie.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Biens administrés par un liquidateur: Art. 109. 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia 
zamawiający może wykluczyć wykonawcę:4) w stosunku do którego otwarto likwidację, 
ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z 
wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej 
tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury.
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Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Art. 108. 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę:6) jeżeli, w 
przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego 
z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą 
do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie 
konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być 
wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia.
État de cessation d’activités: Art. 109. 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia 
zamawiający może wykluczyć wykonawcę:4) w stosunku do którego otwarto likwidację, 
ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z 
wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej 
tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury.
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Art. 109. 1. Z postępowania 
o udzielenie zamówienia zamawiający może wykluczyć wykonawcę:4) w stosunku do którego 
otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł 
układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on 
w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach 
miejsca wszczęcia tej procedury.
Corruption: Art. 108. 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę:1) 
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w 
zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa 
lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, 
o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a 
Kodeksu karnego, w art. 46–48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2023 r. 
poz. 2048 oraz z 2024 r. poz. 1166) lub w art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o 
refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz 
wyrobów medycznych (Dz. U. z 2024 r. poz. 930), d) finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. poz. 1745), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296–307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykony-wania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1.
Fraude: Art. 108. 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę:1) 
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w 
zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa 
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lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, 
o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a 
Kodeksu karnego, w art. 46–48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2023 r. 
poz. 2048 oraz z 2024 r. poz. 1166) lub w art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o 
refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz 
wyrobów medycznych (Dz. U. z 2024 r. poz. 930), d) finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. poz. 1745), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296–307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykony-wania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Art. 108. 1. Z postępowania 
o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę:1) będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo: h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy 
z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej– lub za odpowiedni 
czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego 
organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej 
albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1.
Insolvabilité: Art. 109. 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia zamawiający może 
wykluczyć wykonawcę:4) w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, 
którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego 
działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury.
Motifs liés au paiement d’impôts et taxes ou de cotisations de sécurité sociale: Art. 108. 1. Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę:1) będącego osobą fizyczną, 
którego prawomocnie skazano za przestępstwo:3) wobec którego wydano prawomocny wyrok 
sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub 
składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed 
upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo 
przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub 
składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub 
zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności.
Motifs d’exclusion purement nationaux: Art. 108. 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się wykonawcę:1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za 
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przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu 
popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu 
karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w 
art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46–48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o 
sporcie (Dz. U. z 2023 r. poz. 2048 oraz z 2024 r. poz. 1166) lub w art. 54 ust. 1–4 ustawy z 
dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia 
żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2024 r. poz. 930), d) finansowania 
przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, 
lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na 
celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. poz. 1745), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296–307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykony-wania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej– lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 4) wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o 
zamówienia publiczne.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Art. 108. 1. 
Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę:5) jeżeli zamawiający 
może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł z innymi 
wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli 
należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub 
wnioski niezależnie od siebie
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Art. 108. 1. Z postępowania 
o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę:1) będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo 
związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym 
mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu 
karnego, c) o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46–48 ustawy 
z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2023 r. poz. 2048 oraz z 2024 r. poz. 1166) lub 
w art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych 
specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2024 r. poz. 
930), d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia 
przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 
299 Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 
Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. 
poz. 1745), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296–307 Kodeksu 
karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo 
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przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego, 
lub przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykony-wania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Art. 108. 1. Z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę:1) będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo 
związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym 
mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu 
karnego, c) o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46–48 ustawy 
z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2023 r. poz. 2048 oraz z 2024 r. poz. 1166) lub 
w art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych 
specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2024 r. poz. 
930), d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia 
przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 
299 Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 
Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. 
poz. 1745), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296–307 Kodeksu 
karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo 
przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego, 
lub przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykony-wania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Art. 108. 1. Z postępowania 
o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę:1) będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo 
związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym 
mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu 
karnego, c) o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46–48 ustawy 
z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2023 r. poz. 2048 oraz z 2024 r. poz. 1166) lub 
w art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych 
specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2024 r. poz. 
930), d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia 
przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 
299 Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 
Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
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dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. 
poz. 1745), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296–307 Kodeksu 
karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo 
przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego, 
lub przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykony-wania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1.
Participation à une organisation criminelle: Art. 108. 1. Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę:1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku 
mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w 
art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) 
o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46–48 ustawy z dnia 25 
czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2023 r. poz. 2048 oraz z 2024 r. poz. 1166) lub w art. 54 
ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego 
przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2024 r. poz. 930), d) 
finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego 
pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu 
karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, 
lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy 
małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. 
o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. poz. 1745), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296–307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykony-wania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1.
Concordat: Art. 109. 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia zamawiający może 
wykluczyć wykonawcę:4) w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, 
którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego 
działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury.
Faillite: Art. 109. 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia zamawiający może wykluczyć 
wykonawcę:4) w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego 
aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność 
gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z 
podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury.
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5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Kompleksowa usługa dzierżawy, prania i dystrybucji bielizny oraz pozostałego 
asortymentu szpitalnego zgodnie z zapotrzebowaniem Spec. Psych ZOZ w Łodzi.
Description: Przedmiotem zamówienia jest „Kompleksowa usługa dzierżawy, prania i 
dystrybucji bielizny oraz pozostałego asortymentu szpitalnego zgodnie z zapotrzebowaniem 
Spec. Psych ZOZ w Łodzi.” zgodnie ze szczegółowym opisem przedmiotu zamówienia, 
stanowiącym Zał.nr 2 do SWZ.1.1.1.odbiór i pranie brudnej pościeli szpitalnej i innego 
asortymentu będącego własnością Zam.z poszczególnych komórek organizacyjnych Zam.1.2.
odbiór i pranie brudnego innego asortymentu będącego własnością pacjentów Zam.z 
poszczególnych komórek organizacyjnych Zam.1.3.odbiór i pranie brudnej pościeli szpitalnej 
dzierżawionej od Wykonawcy z poszczególnych komórek organizacyjnych Zam.1.4.dzierżawę 
600 kompletów bielizny szpitalnej koloru białego.Na komplet składa się: poszwa o wymiarach 
160x200 cm; poszewka o wymiarach 80x80 cm; prześcieradło z gumką na materace szpitalne 
o wymiarach 90x200x15 cm.1.5.dostawę czystej,wypranej bielizny i innego asortymentu 
wymienionego w punktach 1.1-1.4 do poszczególnych komórek organizacyjnych Zam.
transportem Wykonawcy codziennie w dni robocze tj. od poniedziałku do piątku w przedziale 
między godzinami 12:00 – 13:00 zgodnie z harmonogramem stanowiącym zał. nr 1 do umowy. 
Zam.wskazuje,iż dostawa pościeli i asortymentu do poszczególnych komórek będzie liczył od 
godziny stawiennictwa Wykonawcy w Oddz.Psychiatrycznym C.Rozpoczęcie usługi i 
stawiennictwo w Oddz.Psychiatrycznym C po godzinie13:00 będzie traktowane jako 
opóźnienie w realizacji usługi będą liczone wobec godziny. Zam.dopuszcza jeden raz w 
tygodniu transport asortymentu w godzinach popołudniowych, jednak odbiór musi zostać 
zakończony do godziny 18:00.Wszelkie uchybienia ponad czas określony powyżej będzie 
traktowane jako naruszenie terminów określonych w § 2 ust. 1 umowy.Przyjmowanie do 
prania brudnego asortymentu pralniczego odbywać się będzie na podstawie protokołu 
zdawczo-odbiorczego, który określać będzie asortyment pralniczy oraz ilość sztuk Protokół 
podpiszą przekazujący asortyment pralniczy pracownik Zam.i odbierający ten asortyment 
pracownik Wykonawcy.Wzór protokołu zdawczo – odbiorczego określa załącznik nr do 
niniejszej umowy.Każdy protokół zdawczo - odbiorczy sporządzany będzie w dwóch 
egzemplarzach, po jednym dla każdej ze Stron.3.Zam.informuje, iż w ramach realizacji 
przedmiotowej usługi , obsłudze podlega bezpośrednio 10 oddziałów szpitalnych, IZBA 
PRZYJĘĆ, APTEKA oraz PZPA.Odległość między każdym z Pawilonów wynosi ok. 100-150 
m. Wszystkie pawilony znajdują się w siedzibie Zam.w Łodzi przy ul. Aleksandrowska 159. 
Struktura, nazwy komórek opisano w Harmonogramie - załącznik do umowy.4. Przedmiot 
zamówienia - asortyment, dostawa, transport, pakowanie, rozliczenie bielizny (w tym braki 
oraz ich uzupełnianie), terminy realizacji, sposób reklamacji zwroty – realizowane będą na 
zasadach opisanych w opisie przedmiotu zamówienia oraz wzorze umowy stanowiących 
załączniki do SWZ.5.Przedmiot zamówienia obejmuje także dezynfekcję w przelotowych 
pralnico-wirówkach, gdzie średnia ilość asortymentu przekazywanego do dezynfekcji jest 
uzależniona i wynika z bieżących potrzeb Zam.Po dokonaniu dezynfekcji Wykonawca jest 
obowiązany wyprać cały wcześniej dezynfekowany asortyment. Zakres świadczonej usługi 
stosuje się odpowiednio do całej bielizny szpitalnej i pozostałego asortymentu szpitalnego 
będącego własnością Zamawiającego.6.Transport rzeczy do prania i dezynfekcji oraz zwrot po 
wykonaniu tych czynności do siedziby Zam.zapewnia Wykonawca, na własny koszt i ryzyko.7. 
Wielkość przedmiotu zamówienia.7.1.Przewidywane, szacunkowe ilości przekazywane do 
prania w całym okresie obowiązywania umowy obejmującej 36 miesięcy to: 7.1.a. ok.147 000 
kg pościeli szpitalnej będącej własnością Zam.7.1.b.ok.1 200 kg pozostałego asortymentu nie 
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będącego własnością Zam.( m.in. odzież pacjentów).7.1.c.innego asortymentu będącego 
własnością pacjentów Zam.w okresie obowiązywania umowy stanowi ok. 1 080 kg;7.1.d.ok.
114 000 kg bielizny dzierżawionej od Wykonawcy.7.2 Wydzierżawienie Zamawiającemu przez 
Wykonawcę w okresie obowiązywania umowy bielizny szpitalnej w łącznej ilości 600 
kompletów pościeli szpitalnej zgodnie postanowieniami SWZ.W skład kompletu wchodzi: 
poszwa o wymiarach 160x200 cm; poszewka o wymiarach 80x80 cm; prześcieradło z gumką 
na materace szpitalne wymiarach 90x200x15 cm, wykonanej z tkaniny bawełniano- 
poliestrowej ( skład: 50%/50%) o gramaturze nie mniejszej niż 170g/m² , temp. prania 95ºC z 
możliwością dezynfekcji, posiadającą aperturę bakteriostatyczną (tekstylia w systemie ochrony 
zdrowia).Ilość dzierżawionych kompletów (o których mowa w pkt. 7.2.) nie jest tożsama z 
szacunkową ilością prania bielizny dzierżawionej (o której mowa w pkt. 7.1.d).Dzierżawie 
podlega wyłącznie bielizna pościelowa w postaci poszew, prześcieradeł (co stanowi 600 
kompletów w okresie obowiązywania umowy –poszwa+ poszewka+ prześcieradło) pościeli 
szpitalnej.7.2.1. Zam.ponadto wskazuje, iż po zakończeniu umowy, tj. po 36 m-cach cała 
dzierżawiona pościel w ilości 600 kompletów pościeli szpitalnej będzie własnością Zam.Ilość 
dzierżawionych kompletów nie jest tożsama z szacunkową ilością prania bielizny 
dzierżawionej.W trakcie trwania całej umowy dzierżawiona pościel (komplety) będą 
wielokrotnie prane.Oznacza to, że odpowiednio po 36 m-cach proporcjonalna wartość 
dzierżawionej bielizny przechodzi na własność Zam. Po 36 m-cach przechodzi własność 600 
kompletów pościeli szpitalnej.7.3.W przypadku przedterminowego rozwiązania umowy – na 
własność Zam. przechodzi ilość dzierżawionej bielizny proporcjonalna do okresu 
obowiązywania umowy do czasu jej rozwiązania (np. w przypadku rozwiązania umowy po 12 
m-cach obowiązywania na własność Zam.przechodzi 12/36 dzierżawionej pościeli).
Identifiant interne: ZPIZ/PN/U/12/2026

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 98310000 Services de blanchisserie et de nettoyage à sec
Nomenclature complémentaire (cpv): 98311000 Services de ramassage de linge, 98315000 
Services de repassage

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Aleksandrowska 159  
Ville: Łódź
Code postal: 91-229
Subdivision pays (NUTS): Miasto Łódź (PL711)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: 1. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia, 
spełniania warunków udziału w postępowaniu na dzień składania ofert wykonawca dołączy do 
oferty: 1.1. oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy, w formie JEDZ, 
stanowiącego Zał.nr 4 do SWZ;1.2. oświadczenie Wykonawcy/Wykonawcy wspólnie 
ubiegającego się o udzielenie zamówienia dotyczące przesłanek wykluczenia z art. 5k 
rozporządzenia 833/2014 w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 w 
sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 
8.4.2022, str. 1) w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 w sprawie 
zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 
1) oraz art. 7 ust. 1 pkt. 1-3 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego–
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stanowiącego Zał.nr 5 do SWZ.1.3. oświadczenie Podmiotu udostępniającego zasoby, 
składane do postępowania w sprawie udzielenia zamówienia publicznego dotyczące 
przesłanek wykluczenia z art. 5k rozporządzenia 833/2014 w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 1) w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 1) oraz art.7 ust.1 pkt. 1-3 ustawy o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego–stanowiącego Zał.nr 5A do SWZ.2. 
Wykonawca może w celu przygotowania JEDZ korzystać z serwisu eESPD (https://espd.uzp.

 lub innych dostępnych narzędzi lub oprogramowania, które umożliwiają gov.pl/filter?lang=pl)
jego wypełnienie i utworzenie dokumentu elektronicznego.3. Wykonawca przygotowując JEDZ 
wypełnia:3.1.Część I:Informacje dotyczące postępowania o udzielenie zamówienia oraz 
instytucji zamawiającej lub podmiotu zamawiającego - dotyczy przypadku gdy wykonawca nie 
korzysta z JEDZ stanowiącego załącznik nr 2 do swz;3.2 Część II:Informacje dotyczące 
wykonawcy–sekcja A, B oraz C, D–jeśli dotyczy;3.3.Część III:Podstawy wykluczenia–w 
zakresie informacji dotyczących podstaw wykluczenia, o których mowa w Rozdziale 7 SWZ;
3.4.Część IV:Kryteria kwalifikacji–w zakresie sekcji alfa–Ogólne oświadczenie dotyczące 
wszystkich kryteriów kwalifikacji;3.5.Część VI:Oświadczenia końcowe.4.W przypadku 
wspólnego ubiegania się o zamówienie oświadczenia, o których mowa w ust.1 i ust.2 
niniejszego rozdziału składa każdy z Wykonawców, w celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia.5.Oświadczenie Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia publicznego, wynikające z art. 117 ust. 4 ustawy Pzp, a mianowicie w przypadku, 
o którym mowa w art. 117 ust. 2 i 3 ustawy Pzp, Wykonawcy wspólnie ubiegający się o 
udzielenie zamówienia dołączają do oferty oświadczenie, z którego wynika, które dostawy 
wykonają poszczególni Wykonawcy–Zał.nr 7 do SWZ.6.Wykonawca, w przypadku polegania 
na zdolnościach lub sytuacji podmiotów udostępniających zasoby, dołącza do oferty także 
oświadczenie podmiotu udostępniającego zasoby, potwierdzające brak podstaw wykluczenia 
tego podmiotu oraz spełnianie warunków udziału w postępowaniu w zakresie, w jakim 
wykonawca powołuje się na jego zasoby.7. Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta 
została najwyżej oceniona,do złożenia w wyznaczonym terminie, aktualnych na dzień 
złożenia, następujących środków dowodowych:7.1.odpisu lub informacji z KRS lub z CEiDG, 
w zakresie art.109 ust.1 pkt 4 ustawy, sporządzonych nie wcześniej niż 3 m-ce przed jej 
złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji;7.2. informacji z 
KRK w zakresie określonym w art.108 ust.1 pkt 1 i 2, art.108 ust.1 pkt 4 ustawy sporządzoną 
nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem;7.3.oświadczenia Wykonawcy, w zakresie 
art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (t.j. Dz. U. z 
2025 r. poz. 1714 z późń. zm.), z innym wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę 
częściową, albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z 
dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty lub oferty częściowej 
niezależnie od innego wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej; 7.4. 
oświadczenia o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 
ust. 1 ustawy (JEDZ), w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania, o których mowa w 
Rozdz.7 SWZ–Zał.nr 5C do SWZ;7.5. oświadczenie o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniach w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania o których mowa w art. 5k 
rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 pkt. 1-3 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
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bezpieczeństwa narodowego – Zał. nr 5B do SWZ;7.6. wykaz usług wraz z dowodami – Zał.nr 
8 do SWZ;7.7. oświadczenie Wykonawcy - Załącznik nr 9 do SWZ.Zamawiający wymaga 
odbycia przez Wykonawcę WIZJI LOKALNEJ.Termin wizji lokalnej Zamawiający wyznacza na 
dzień 10.07.2026 r. (piątek) godz. 10:00. Osoba odpowiedzialna ze strony Zamawiającego za 
wizję lokalną: Pani Ewa Gros – p.o. Naczelnej Pielęgniarki. Z odbycia wizji lokalnej zostanie 
sporządzony protokół podpisany przez Strony, który będzie stanowił potwierdzenie odbycia 
wizji lokalnej.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 36 Mois

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Zamówienie ma charakter cykliczny tj. kompleksowa usługa dzierżawy, prania i 
dystrybucji bielizny oraz pozostałego asortymentu szpitalnego zgodnie z zapotrzebowaniem 
Spec. Psych ZOZ w Łodzi powtarza się okresowo. Przewidywany termin publikacji kolejnych 
ogłoszeń: odpowiednio przed zakończeniem obowiązywania umowy, zawartej w wyniku 
przedmiotowego postępowania o udzielenie zamówienia publicznego, w taki sposób aby 
zachować ciągłość realizacji usługi.
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Exigence dans l’offre
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: 9.1 POLEGANIE NA ZASOBACH PODMIOTÓW TRZECICH 
1. Wykonawca może w celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu, w 
stosownych sytuacjach oraz w odniesieniu do konkretnego zamówienia, lub jego części, 
polegać na zdolnościach technicznych lub zawodowych lub sytuacji finansowej lub 
ekonomicznej innych podmiotów, niezależnie od charakteru prawnego łączących go z nim 
stosunków prawnych. 2. Wykonawca, który polega na zdolnościach lub sytuacji innych 
podmiotów, musi udowodnić Zamawiającemu, że realizując zamówienie, będzie dysponował 
niezbędnymi zasobami tych podmiotów, w szczególności przedstawiając zobowiązanie tych 
podmiotów do oddania mu do dyspozycji niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji 
zamówienia. Wówczas Wykonawca winien przedstawić wraz z ofertą oryginał zobowiązania 
podmiotów trzecich.3. Zamawiający oceni, czy udostępniane Wykonawcy przez inne podmioty 
zdolności techniczne lub zawodowe, pozwalają na wykazanie przez Wykonawcę spełniania 
warunków udziału w postępowaniu oraz zbada, czy nie zachodzą wobec tego podmiotu 
podstawy wykluczenia, o których mowa w art. 108 ust. 1 ustawy Pzp oraz art. 5k ust. 1 
rozporządzenia (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1 z późn. zm.) w brzmieniu nadanym rozporządzeniem 
Rady (UE) 2025/2033 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego 
środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie 
(Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 1) i art.7 ust.1 pkt 1–3 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. 
o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz. U. z 2025 poz. 514 z późn. zm.)–Zał.
nr 4 do SWZ oraz Zał.nr 5A do SWZ.4.W odniesieniu do warunków dotyczących 
doświadczenia, Wykonawcy mogą polegać na zdolnościach innych podmiotów, jeśli podmioty 
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te zrealizują dostawy, do realizacji których te zdolności są wymagane.5.Wykonawca, który 
polega na sytuacji finansowej lub ekonomicznej innych podmiotów,odpowiada solidarnie z 
podmiotem, który zobowiązał się do udostępnienia zasobów, za szkodę poniesioną przez 
Zamawiającego powstałą wskutek nie udostępnienia tych zasobów, chyba że za nie 
udostępnienie zasobów nie ponosi winy.6. Jeżeli zdolności techniczne lub zawodowe 
podmiotu, o którym mowa w ust.3 niniejszego Rozdziału, nie potwierdzają spełniania przez 
Wykonawcę warunków udziału w postępowaniu, lub zachodzą wobec tych podmiotów 
podstawy wykluczenia, Zamawiający żąda, aby Wykonawca w terminie określonym przez 
Zamawiającego:6.1. zastąpił ten podmiot innym podmiotem lub podmiotami lub 6.2. 
zobowiązał się do osobistego wykonania odpowiedniej części zamówienia, jeżeli wykaże 
zdolności techniczne lub zawodowe lub sytuację finansową lub ekonomiczną, o której mowa w 
ust.4 niniejszego Rozdziału. 9.2. ZASADY SKŁADANIA OFERT WSPÓLNYCH PRZEZ 
PRZEDSIĘBIORCÓW. 1. Wykonawcy, którzy wspólnie ubiegają się o udzielenie zamówienia 
publicznego (konsorcja, spółki cywilne) ustanawiają pełnomocnika (Lidera) do 
reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego albo do 
reprezentowania i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. 2. Wykonawcy 
wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia zobowiązani są do złożenia przed 
zawarciem umowy, w celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu, 
oryginału lub kopii notarialnie poświadczonej umowy regulującej współpracę Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenia zamówienia publicznego.Umowa winna zawierać co 
najmniej: strony umowy, cel ich wspólnego działania,okres ważności umowy, zakres prac 
przewidzianych do wykonania przez każdego z członków konsorcjum, sposób 
odpowiedzialności (za wykonanie umowy wymaga się solidarnej odpowiedzialności 
Wykonawców występujących wspólnie).3.Oferta musi być podpisana w taki sposób, by 
prawnie zobowiązywała wszystkich Wykonawców występujących wspólnie.4.W przypadku 
wspólnego ubiegania się o zamówienie przez Wykonawców, oświadczenie, o którym mowa w 
Rozdz.8 ust.2 składa każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie.5.W 
przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez Wykonawców oświadczenie 
Wykonawcy w postaci JEDZ - Zał.nr 4 do SWZ oraz Zał.nr 5 do SWZ składa każdy z 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie. 6.Oświadczenie Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia publicznego, wynikające z art.117 ust.4 
ustawy Pzp, a mianowicie w przypadku, o którym mowa w art.117 ust.2 i 3 ustawy Pzp, 
Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia dołączają do oferty 
oświadczenie, z którego wynika, które roboty budowlane, dostawy, usługi wykonają 
poszczególni Wykonawcy–Zał.nr 7 do SWZ.7.Wypełniając formularz ofertowy, jak również 
inne dokumenty powołujące się na ,,Wykonawcę”, w miejscu np. ,,nazwa i adres Wykonawcy” 
należy wpisać dane dotyczące konsorcjum,a nie pełnomocnika.8.Wszystkie dokumenty i 
oświadczenia składające się na ofertę winny być podpisane lub poświadczone za zgodność z 
oryginałem przez pełnomocnika.9.W przypadku Konsorcjum firm wszelka korespondencja 
oraz rozliczenia w sprawie dokonywane będą wyłącznie z pełnomocnikiem (Liderem 
Konsorcjum) Wykonawców składających ofertę wspólną albo z innym Członkiem Konsorcjum 
wskazanym przez Lidera Konsorcjum, jako podmiot, z którym ma być wyłącznie prowadzona 
korespondencja i rozliczenia. 10.Zamawiający nie dopuszcza możliwości dokonywania 
rozliczeń, w szczególności wystawiania faktur przez inny podmiot tj. innego podatnika VAT, niż 
pełnomocnik (Lider Konsorcjum) Wykonawców składającego ofertę wspólną, chyba, że Lider 
Konsorcjum przy podpisaniu niniejszej Umowy wskazał na piśmie innego Członka 
Konsorcjum, z którym mają być dokonywane rozliczenia.11.W sytuacji zmiany podmiotu, o 
którym mowa w ust. 8 i ust. 9 na inny podmiot, będący Członkiem Konsorcjum, Wykonawca 
winien zwrócić się do Zamawiającego z prośbą, skierowaną na piśmie, o dokonanie powyższej 
zmiany.12.Zamawiający nie wyraża zgody na wszelką korespondencję oraz rozliczenia w 
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zakresie Umowy z innym podmiotem, nie będącym Członkiem Konsorcjum.13.W przypadku 
zaniechania czynności z ust. 10 wszelka korespondencja i rozliczenia w sprawie nie będą 
przez Zamawiającego akceptowalne.INFORMACJA O PRZEDMIOTOWYCH ŚRODKACH 
DOWODOWYCH.1.W celu potwierdzenia, że oferowane usługi spełniają określone przez 
Zamawiającego wymagania, zamawiający żąda od Wykonawcy złożenia wraz z ofertą 
następujących przedmiotowych środków dowodowych:Zamawiający uzna, że usługa spełnia 
wymagania Zamawiającego, jeżeli:1.1. Pralnia znajduje się pod stałym nadzorem sanitarnym, 
który w trakcie przeprowadzanych cyklicznych kontroli nie stwierdza nieprawidłowości. 1.2. 
Organizacja prania jest zgodna z ustawą z dnia 05 grudnia 2008 r. o zapobieganiu i 
zwalczaniu chorób zakaźnych u ludzi (t.j. Dz. U. z 2025 r., poz. 1675 z późn. zm.).1.3.
Transport Wykonawcy znajduje się pod stałym nadzorem sanitarnym, który w trakcie 
przeprowadzanych cyklicznych kontroli nie stwierdza nieprawidłowości ww. zakresie.Wymogi, 
o których mowa w pkt. 1.1-1.3 potwierdzone oświadczeniem Wykonawcy, że pralnia i transport 
Wykonawcy znajduje się pod stałym nadzorem sanitarnym (PPIS), organizacja prania 
stosowana w pralni Wykonawcy jest zgodna z ustawą z dnia z dnia 05 grudnia 2008 r. o 
zapobieganiu i zwalczaniu chorób zakaźnych u ludzi (t.j. Dz. U. z 2025 r., poz. 1675 z późn. 
zm.).Wykonawca dysponuje aktualną i ważną pozytywną opinią sanitarną wydaną przez PPIS 
dotyczącą środków transportu dostępnych Wykonawcy i przeznaczonych do realizacji usługi – 
Załącznik nr 11 do SWZ. 1.4. Pralnia posiada pozytywną opinię Inspektora Sanitarnego i 
spełnia wymogi techniczno-sanitarne dla wykonywania usługi prania bielizny szpitalnej.
Aktualna i ważna na dzień składania ofert pozytywna opinia / protokół Państwowego 
Powiatowego Inspektora Sanitarnego* , niestwierdzająca/y nieprawidłowości ww. zakresie. 
*Przez pozytywną, aktualną opinię sanitarną Państwowego Powiatowego Inspektora 
Sanitarnego – Zamawiający rozumie aktualną, pozytywną opinię/protokół sanitarną 
Państwowego Powiatowego Sanitarnego potwierdzająca i wskazującą, że pralnia znajduje się 
pod nadzorem właściwego Państwowego Powiatowego Inspektora Sanitarnego, posiada 
barierę higieniczną oraz stan pralni odpowiada warunkom sanitarno – higienicznym tj.: spełnia 
wymogi techniczno - sanitarne na wykonanie usługi prania i dezynfekcji bielizny szpitalnej. 
Zamawiający nie będzie respektował opinii / zaświadczenia o spełnieniu przez pralnię 
wymagań Rozporządzenia Ministra Zdrowia z dnia 26 czerwca 2012 r. w sprawie wymagań, 
jakim powinny odpowiadać pod względem fachowym i sanitarnym pomieszczenia i urządzenia 
zakładu opieki zdrowotnej (t.j. Dz. U. z 2012 r. poz. 739 z późn. zm.). Protokół z kontroli 
sanitarnej winien być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed terminem składania ofert.
1.5. Stosowane w pralni środki piorące i dezynfekcyjne skutecznie działają na B, F, V, Tbc., S 
oraz posiadają wymagane przepisami prawa dopuszczenia i certyfikaty (w tym CE).
Oświadczenie Wykonawcy, iż posiada pozytywne wyniki z badań z procesu prania i 
dezynfekcji bielizny pościelowej , ubrań i fartuchów , piżamy ręczniki, ubrania robocze, koce, 
poduszki, itp. oraz że zastosowane w usłudze i użyte do realizacji przedmiotowego 
zamówienia środki piorąco – dezynfekcyjne skutecznie działają na B, F, V, Tbc., S, oraz 
Wykonawca posiada na nie certyfikaty CE – Zał.nr 12 do SWZ. 1.6. Wszystkie dokumenty i 
oświadczenia w językach obcych należy dostarczyć przetłumaczone na język polski.2.Jeżeli 
Wykonawca nie złoży przedmiotowych środków dowodowych lub złożone przedmiotowe 
środki dowodowe będą niekompletne, Zamawiający nie przewiduje wezwania Wykonawcy do 
ich złożenia lub uzupełnienia w wyznaczonym terminie (art. 107 ust. 2 ustawy Pzp).

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
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Type: Prix
Nom: Łączna oferowana cena brutto
Description: Kryterium 1 (K1): Cena brutto = [ najniższa oferowana cena brutto / cena brutto 
badanej oferty ] x 60,00 pkt.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Catégorie du critère d’attribution valeur fixe: Valeur fixe (total)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin dostawy asortymentu w przypadku zaginięcia lub zniszczenia
Description: Kryterium 2 (K2): Przez termin dostawy asortymentu w przypadku zaginięcia lub 
zniszczenia Zamawiający rozumie zaoferowaną w ofercie Wykonawcy liczbę dni roboczych 
(liczonych od dnia zgłoszenia przez Zamawiającego braku dostawy asortymentu lub 
dostarczenie do komórki Zamawiającego z której został oddany do prania asortymentu 
nienadającego się do dalszego użytku przez zamawiającego w związku ze zniszczeniem np. 
podarciem, rozdarciem, wykurczeniem, zafarbowaniem itp ) dostawy do komórki 
Zamawiającego z której został oddany do prania asortyment, asortymentu należytej jakości. 
Maksymalny wymagany przez Zamawiającego termin to 5 dni roboczych. Przez pojęcie 
asortyment zniszczony - zamawiający rozumie asortyment nienadający się do dalszego użytku 
przez zamawiającego w związku ze zniszczeniem np. podarciem, rozdarciem, wykurczeniem, 
zafarbowaniem etc. Przez pojęcie asortymentu zaginionego – zamawiający rozumie 
niedostarczenie / brak dostawy asortymentu do komórki Zamawiającego z której został 
oddany do prania asortyment. • 1 dzień roboczy – 20,00 pkt. • 2 dni robocze – 15,00 pkt. • 3 
dni robocze – 10,00 pkt. • 4 dni robocze – 5,00 pkt. • nie więcej niż 5 dni roboczych – 0,00 pkt. 
Maksymalny wymagany przez Zamawiającego termin to 5 dni roboczych. W przypadku gdy 
Wykonawca zaoferuje w ofercie termin większy niż 5 dni roboczych wówczas Zamawiający 
przyjmie 5 dni roboczych i przyzna ofercie 0,00 pkt. Brak wpisania wartości kryterium w 
formularzu ofertowym (Załącznik nr 1 do SWZ) – skutkuje przyjęciem przez Zamawiającego 5 
dni roboczych z jednoczesnym przyznaniem 0,00 pkt.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20
Catégorie du critère d’attribution valeur fixe: Valeur fixe (total)
Nombre critère d’attribution: 20
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin dostawy asortymentu reklamowanego
Description: Kryterium 3 (K3): Przez termin dostawy asortymentu reklamowanego 
Zamawiający rozumie zaoferowaną przez Wykonawcę w ofercie liczbę dni roboczych 
liczonych od dnia zgłoszenia przez Zamawiającego dostawy asortymentu do komórki 
Zamawiającego z której został oddany do prania asortyment. Maksymalny wymagany przez 
Zamawiającego termin to 3 dni roboczych. Przez pojęcie asortyment reklamowany 
zamawiający rozumie asortyment nieodebrany przez Zamawiającego w związku z 
niewłaściwie wykonaną usługą tj. nieterminowość, niedopranie, zapylenie, uszkodzenia 
mechaniczne i chemiczne, wykurczenia, wygniecenie, niedosuszenie- wskutek czego został 
ponownie przekazany wykonawcy do nieodpłatnego powtórnego prania lub wymiany (sztuka 
za sztukę) na asortyment należytej jakości. • 1 dzień roboczy – 10,00 pkt. • 2 dni robocze – 
5,00 pkt. • nie więcej niż 3 dni robocze – 0,00 pkt. Maksymalny wymagany przez 
Zamawiającego termin to 3 dni robocze. W przypadku gdy Wykonawca zaoferuje w ofercie 
termin większy niż 3 dni robocze wówczas Zamawiający przyjmie 3 dni robocze i przyzna 
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ofercie 0,00 pkt. Brak wpisania wartości kryterium w formularzu ofertowym (Załącznik nr 1 do 
SWZ) – skutkuje przyjęciem przez Zamawiającego 3 dni robocze z jednoczesnym 
przyznaniem 0,00 pkt.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 10
Catégorie du critère d’attribution valeur fixe: Valeur fixe (total)
Nombre critère d’attribution: 10
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin płatności faktury VAT
Description: Kryterium 4 (K4): ♦ 30 dni – 0,00 pkt. ♦ 60 dni – 10,00 pkt. Wpisanie terminu 
poniżej 30 dni będzie skutkować odrzuceniem oferty zgodnie z przepisami ustawy Pzp. 
Zamawiający nie dopuszcza krótszego terminu płatności niż 30 dni. Wpisanie terminu 
pomiędzy 31 a 59 – skutkuje przyznaniem 0 pkt. Wpisanie terminu powyżej 60 dni skutkuje 
przyznaniem 10 pkt. Brak wpisania wartości kryterium w formularzu ofertowym (Załącznik nr 1 
do SWZ) – skutkuje przyjęciem przez Zamawiającego 30 dni z jednoczesnym przyznaniem 
0,00 pkt.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 10
Catégorie du critère d’attribution valeur fixe: Valeur fixe (total)
Nombre critère d’attribution: 10

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/pn/babinski

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/pn/babinski
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 11/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 11/08/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://platformazakupowa.pl/pn/babinski
Informations complémentaires: Komisja przetargowa dokona otwarcia ofert w dniu 11.08.2026 
r. o godz. 10:30 z zastrzeżeniem postanowień Rozdziału 2 ust. 16 Platforma zakupowa.
Bezpośrednio przed otwarciem ofert Zamawiający poda kwotę, jaką zamierza przeznaczyć na 
sfinansowanie zamówienia.1.Wykonawca sporządza ofertę, w języku polskim w formie i 
postaci elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym.2.Zamawiający 
żąda wskazania przez Wykonawcę, w ofercie, części zamówienia, których wykonanie 
zamierza powierzyć podwykonawcom, oraz podania nazw ewentualnych podwykonawców, 

https://platformazakupowa.pl/pn/babinski
https://platformazakupowa.pl/pn/babinski
https://platformazakupowa.pl/pn/babinski
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jeżeli już są znani.3.Zamawiający wymaga, aby oferta zawierała co najmniej następujące 
dokumenty opatrzone kwalifikowanym podpisem elektronicznym:3.1. Formularz ofertowy – 
sporządzony zgodnie ze wzorem stanowiącym Zał.nr 1 do SWZ,3.2. Pełnomocnictwo – jeżeli 
dotyczy, Pełnomocnictwo do składania ofert składane jest w oryginale opatrzone 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym osoby/osób upoważnionych do składania woli w 
imieniu wykonawcy lub w przypadku kopii pełnomocnictwa wymaga się pozyskania 
notarialnego uwierzytelnienia odpisu pełnomocnictwa opatrzonego kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym notariusza, zgodnie z art. 97 ust. 2 ustawy z dnia 14 lutego1991 r. Prawo o 
notariacie (t.j. Dz. U. z 2022 r. poz. 1799 z późn.zm.) UWAGA: treść pełnomocnictwa powinna 
dokładnie określać zakres umocowania,3.4. Dokumenty wskazane w Rozdziale 8, Rozdz. 8.1. 
i Rozdz.9 DOKUMENTY tworzące ofertę muszą być podpisane przez osoby /osobę 
upoważnione/a do składania oświadczeń woli w imieniu Wykonawcy kwalifikowanym 
podpisem elektronicznym. Upoważnienie do podpisania oferty powinno wynikać z dokumentu 
stwierdzającego status prawny Wykonawcy (odpis z właściwego rejestru lub CEIDG). Jeżeli 
ofertę podpisuje inna osoba , to należy dołączyć stosowne pełnomocnictwo dla tej osoby. 3.5. 
W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia – dokument 
ustanawiający Pełnomocnika do ich reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy ws. 
niniejszego zamówienia. W przypadku złożenia oferty przez wykonawców wspólnie 
ubiegających się o zamówienie, oferta musi być podpisana kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym przez osoby upoważnione do reprezentowania Wykonawcy (Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia). Oznacza to, iż jeżeli z dokumentu 
określającego status prawny Wykonawcy lub pełnomocnictwa wynika, iż do reprezentowania 
Wykonawcy upoważnionych jest kilka osób to dokumenty wchodzące w skład oferty muszą 
być podpisane kwalifikowanym podpisem elektronicznym lub podpisem zaufanym lub 
elektronicznym podpisem osobistym przez wszystkie osoby.Zamawiający za najkorzystniejszą 
uzna ofertę niepodlegającą odrzuceniu, która uzyska największą liczbę punktów obliczoną w 
oparciu o podane kryteria oceny ofert przedmiotu zamówienia.1. Wykonawca zobowiązany 
jest wnieść wadium w wysokości: 64 200,00 zł (słownie: sześćdziesiąt cztery tysiące dwieście 
złotych 00/100).2. Wadium wnosi się w jednej lub kilku następujących formach: a) pieniądzu, 
przelewem na rachunek bankowy Zamawiającego: Nazwa banku: PKO BP Oddział 1 w Łodzi 
Numer konta: 77 1020 3352 0000 1702 0259 8829 W tytule przelewu należy podać ,,Wadium 
w postępowaniu ZPIZ/PN/U/12/2026.” Skuteczne wniesienie wadium w pieniądzu następuje z 
chwilą uznania środków pieniężnych na rachunku bankowym Zamawiającego przed upływem 
terminu składania ofert (tj. przed upływem dnia i godziny wyznaczonej jako ostateczny termin 
składania ofert); Wadium wniesione w pieniądzu Zamawiający przechowuje na rachunku 
bankowym. b) gwarancjach bankowych; c) gwarancjach ubezpieczeniowych; d) poręczeniach 
udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 
2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 98 
z późn. zm.). 3. Jeżeli wadium jest wnoszone w formie gwarancji lub poręczenia, o których 
mowa w ust. 2 lit. b) – d), Wykonawca przekazuje Zamawiającemu oryginał gwarancji lub 
poręczenia, w postaci elektronicznej. 4. Zamawiający zastrzega, że w przypadku złożenia 
poręczenia, gwarancji bankowej lub gwarancji ubezpieczeniowej, poręczyciel (Gwarant) 
zobowiązuje się nieodwołalnie i bezwarunkowo, do zapłacenia Zamawiającemu każdej kwoty 
do łącznej maksymalnej wysokości kwoty wadium na pierwsze pisemne żądanie zapłaty, 
podpisane przez osobę upoważnioną oraz zawierające oświadczenie o podstawie do 
zatrzymania wadium zgodnie z art. 98 ust. 6 ustawy Pzp. 5. Oferta Wykonawcy, który nie 
wniesie wadium w nieprzekraczalnym terminie składania ofert tj. do dnia 11.08.2026 r. do 
godz. 10:00 lub wniesie w sposób nieprawidłowy zostanie odrzucona na podstawie art. 226 
ust. 1 pkt 14) ustawy Pzp.6. W przypadku przesunięcia terminu składania ofert należy 
uwzględnić nowy termin ważności wadium. W przypadku przedłużenia terminu związania 
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ofertą należy przedłużyć okres ważności wadium albo jeżeli nie jest to możliwe wnieść nowe 
wadium na przedłużony termin związania ofertą.7. Okoliczności i zasady zwrotu wadium, jego 
przepadku oraz zasady jego zaliczenia na poczet zabezpieczenia należytego wykonania 
umowy określają przepisy ustawy Pzp. W przypadku wniesienia wadium w formie pieniądza, 
należy w ofercie podać nazwę , albo adres banku oraz nr konta, na jakie Zamawiający ma 
dokonać zwrotu wadium.Zamawiający przewiduje zastosowanie procedury wynikającej z art. 
138 ust. 4 ustawy Pzp, a mianowicie: ,,Zamawiający może wyznaczyć termin składania ofert o 
5 dni krótszy niż określony w ust. 1, jeżeli składanie ofert odbywa się w całości przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej, w sposób określony w art. 63 ust. 1.”
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Zamawiający wymaga, aby zamówienie było 
realizowane w okresie 36 miesięcy zgodnie z postanowieniami projektu umowy (Załącznik nr 3 
do SWZ). Umowa obowiązuje od dnia…………roku do dnia ………roku lub do wyczerpania 
całkowitej wartości brutto umowy, o której mowa w § 5 ust. 2 pkt 2.4. umowy – w zależności 
od tego co nastąpi jako pierwsze.Strony ustalają, że dniem zakończenia realizacji umowy jest 
ostatni dzień dostarczenia i rozliczenia czystej bielizny (asortymentu) przez Wykonawcę.
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Wynagrodzenie miesięczne Wykonawcy będzie stanowiło iloczyn 
stawki za 1 kg prania i rzeczywistej ilości wypranej odzieży i bielizny. W wynagrodzenie, o 
którym mowa w § 5 ust. 2 wliczone jest również wynagrodzenie z tytułu dzierżawy.Cena 
obejmuje wszystkie koszty związane z realizacją niniejszej umowy (jest to wynagrodzenie 
ryczałtowe).Faktury będą wystawiane w comiesięcznym okresie rozliczeniowym (z 
wyszczególnieniem iloczynu wagi wypranej, czystej bielizny własnej i innego asortymentu Zam.
oraz bielizny wydzierżawionej Zam.oraz cen jednostkowych tj.ceny za 1 kg). Należność za 
świadczoną usługę zostanie uregulowana przelewem w terminie do …….. dni kalendarzowych 
(parametr punktowany) od daty skutecznego doręczenia do siedziby Zam.prawidłowo 
wystawionej faktury, na wskazane konto Wykonawcy wpisane na fakturze.Za dzień zapłaty 
uznaje się dzień obciążenia rachunku Zam.Podstawą do wystawienia faktury będą stanowić 
dokumenty rozliczeniowe.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Wykonawcom oraz innym 
podmiotom, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Pzp, przysługują środki 
ochrony prawnej opisane w Dziale IX ustawy Pzp. 2. Środki ochrony prawnej wobec 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów 
zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 
15 ustawy, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. Na podstawie art. 513 
ustawy odwołanie przysługuje na: 3.1. niezgodną z przepisami ustawy czynność 
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zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, o zawarcie umowy 
ramowej, dynamicznym systemie zakupów, systemie kwalifikowania Wykonawców lub 
konkursie, w tym na projektowane postanowienie umowy; 3.2. zaniechanie czynności w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie 
zakupów, systemie kwalifikowania wykonawców lub konkursie, do której zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy; 3.3. zaniechanie przeprowadzenia postępowania o 
udzielenie zamówienia lub zorganizowania konkursu na podstawie ustawy, mimo że 
zamawiający był do tego obowiązany. 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej w terminach określonych odpowiednio w art. 515 ustawy Pzp. Odwołujący 
przekazuje zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci 
elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, 
przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z 
jego treścią przed upływem tego terminu. 5. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz 
postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, stronom oraz 
uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. Skargę wnosi się do 
Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych za pośrednictwem Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub 
postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1, przesyłając jednocześnie jej 
odpis przeciwnikowi skargi.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Prezes Krajowej 
Izby Odwoławczej

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: SPECJALISTYCZNY PSYCHIATRYCZNY ZESPÓŁ OPIEKI ZDROWOTNEJ W 
ŁODZI
Numéro d’enregistrement: NIP: 9471667139
Numéro d’enregistrement: REGON: 000297187
Adresse postale: ul. Aleksandrowska 159
Ville: Łódź
Code postal: 91-229
Subdivision pays (NUTS): Miasto Łódź (PL711)
Pays: Pologne
Adresse électronique: dyrekcja@psychiatria-lodz.pl
Téléphone: (42)71 55 777
Adresse internet: http://babinski.home.pl
Profil de l’acheteur: https://platformazakupowa.pl/pn/babinski
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Numéro d’enregistrement: PL5262239325
Adresse postale: Postępu 17A
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Point de contact: Sekretariat Biura Odwołań

mailto:dyrekcja@psychiatria-lodz.pl
http://babinski.home.pl
https://platformazakupowa.pl/pn/babinski
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Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: (22) 458 78 01
Télécopieur: (22) 458 78 00
Adresse internet: https://uzp.gov.pl/kio
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://uzp.gov.pl/kio/kontakt
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

10. Changement

Version de l’avis antérieur à modifier
: 
faf06cca-3430-44d8-97b7-55e0c5ba486a-02
Principale raison du changement
: 
Mise à jour d’informations
Description
: 
Modyfikacja treści Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ) wraz z załącznikami w wyniku 
udzielonych przez Zamawiającego wyjaśnień do treści Specyfikacji Warunków Zamówienia 
(SWZ) wraz z załącznikami. Zmiana terminu składania i otwarcia ofert.

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 619d54e0-5509-42aa-b42d-9bf3d27c280e  -  02
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 30/07/2026 10:28:37 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 531548-2026
Numéro de publication au JO S: 146/2026
Date de publication: 31/07/2026
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